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BBEJAEHHUE

Jlns  a3piko3Hanud  (00wero, CpaBHUTENILHO-COMOCTABHTEILHOI,
POMAHCKOI0, repMaHCKOro, CIIaBIHCKOIO, THOPKCKOTO H Ap.) HOCEHEro
BPEMEHH XapakTepHO ObICTpOe pa3BHTHE JIMHIBUCTHKH TEKCTa WM
cl0BapA B CBETE HOBeHNIeH Teopun Tekcronoruu'. B pe3yabTare Toroe
«BHYTPHJIMHIBUCTHYECKAs THMIOJAOTMS  Tekcra» nojyyaer Ooiee
pe3yIbTATUBHYIO  M3YYEHHOCTb  Hapsjly ¢  pa3BHTHEM  TaKoTo
TEOPETUYECKOTO HaIpaB/IeHHs, KaK CHCTeMHO-YPOBHCBBIH aHau3
asbikas. | Ipu 2TomM craHoBuTCcs Bee OoJiee OUEBMIHOM HACTOATE/IbHAs
HEOOXOAMMOCTh  CHCTEMHO-JMAXPOHHYECKOI'0  aHaliu3a  PazjIMyHbIX
S3LIKOBBIX YPOBHEH, B TOM YHCIIC U (bpaseo.nor‘nu3.

SIBASASCHE HEOTHLEMJIEMOH YACTBI0 CHCTEMbI AHITTHHCKOro s3biKa,
(hpazeonornueckuil coctap pazpuBaeTcs u odoraniaercs BMecTe ¢ meit’.
Paznnunbie 3/eMeHThl (pa3eosioruu HaxoasTcs B BechMma CHOKHBIX H
MHOTOCTOPOHHMX OTHOIICHHSIX K CHCTeMe B 1eJoM. B Kaxabli MOMEHT
ee CYUIeCTBOBaHMA B HEH MMEIOTCS aKTHBHO (PYHKIIMOHHPYIOIIHE
(dpazeosnorneckne  enunuubl  (PE),  mocTeneHHo  McuesaloniMe
apxausMbl, peiKko BcTpedaroluecs Bapuantbl, MDE ¢ uzmensionleics
IMOUHMOHAIIBHO-3KCIPECCUBHON OKPALIEHHOCTBIO W (pa3eoiioruieckue
HEOJIOTH3MBI, TOJNBKC BXOJASINHE B SA3bIKOBYIO cucw‘emys. Ipu s1om
OTCYTCTBHE  JIOCTATOYHO  TOJHBIX  JaHHBIX O  (pazeoyioruu
OCHOBOTOJIOKHHKOR COBPEMCHHOI'0 aHIIMHCKOIO sI3biKa OTPULATENLHO
CKa3blBaeTCcs Ha pelieHMM MHOIMX BOIIPOCOB TEOPETHYECKOIo H
NPUKIATHOrO xapaKTepaﬁ. OcobeHHO HE MOMKET YAOBICTBOPHTD,

' Cuposymnos, lyxpar. Amamep Hagon. ManGasapHuur KuECHI-THIONOMHK, TEKCTONOTHK Taxmmm.- Tonrkert
«Akademnashr», 2011.- 326 6.; Cupomunaannos, Hlyxpar. Ham sa raxaifion capxaznapu.- TomkenT: «Slury acp
asnoany, 2011.- 132 6. Cupommamueos, [yxpar. Yadex myaros anadnérumnnr dascaduii capuanvanapy
Towmxkenr: «SIaru acp asaozam», 2011, - 200 5.
* Bushuy T. Umumiy tilshunostik. - Samargand: Sam DChTI, 2002, - 47b.
' Bymyii AM. Ouepku o ¢paseciornueckoli u ppaseorpaduueckoli kouuermmu npodeccopa Myxrapa
Vmapxowkaesa. — Anamwian: “Andijon nashrivot - matbaa”, 2009, - 50 c.
' Bushuy A. M. On the Structure of the Praseological Unit // Contrastive linguistics. XII. - Sofia, 1987. - No 3. - P.
20
” Clark A M. Spoken English. — London and Edinburgh, 1995, - P. 114,

Fowopmusian H K. Cnoso B pyropnuecknx npuemax Hlexcnmpa: Astoped. e kaua duaon mays - NL:
MEY, 1982, — C. 4-5; Adams B.B. Orsino and the spirit of love. Text, syntax. and sense in “Twelfth night
Shakespeare quart. — Washington, 1988, - Vol.29. Nel. - P. 52-59
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HANPUMED, COCTOAHME W3YYEHWs [09THKH (paseosoruu  Buibsiva
llleKcnnpa'.

OCHOBHBIE pe3yJibTaTbl AHITIMCTHKM B W3yueHHH (pazeosioriu
[Hexcnupa MOKHO 0000HIMTE CleAYIONIMM 00pazoMm:

l. BoiBienbl u onucanbl Te @ME., KOTOpble C€O3/IaHbl CaMHUM
nucarenem, no janHbiM J1.O.CBAPHIOBOI TAKOBBIX HACUHTHIBACTCS
105  eaunuu.  Tlpu  stom  onmcanbl  obume  koaudukaimu
UH/IMBH/1yaJIbHO-aBTOPCKUX (pazeodopM M rokazana ux jajibHeifinas
cyabOa.

2. [IpoBesen HCTOPUKO-ITHOJOTHHYECKHUH aHAIU3 TIPUEMOB CO3/1aHMS
nucaresieM OTACIbHBIX 00pa3HbIX (pa3zeonocTpoeHuid ¢ nocieayoeii
pa3pabOTKOH METOIMKO-IHIAKTHUECKHX PEKOMEH IalHii .

3. Bo ¢paszeonornveckoii konueniun A.B. KyHuna mexkcrnupusmal
paccMOTpeHbl B MapaMmerpax a) IpaMMaTHYecKOW  JiepHBailuu
(nanpumep, 5To  BRICOp 3anoroBbiX  opmoynorpeGiennii);  6)
apuabenbhocTn (paseodopm’ 1 B) kontamunauun OF paziuumbix
CeMAHTHKO-CTPYKTYPHBIX paspsioB’.

Mexoass  MX  BBIIIECKA3aHHOTO,  MOXHO  YTBEp/KAarb,  4TO
HEOOXOMMOCTb  CMEIHANBLHOTO  KOMIUICKCHOTO  MCCIIEAOBAHUS
(pazeosorum OCHOBOINOIOKHHUKOB JIMTEPATYPHOrO aHITIHICKOIO si3bika
naBHO Haspena (Hauubas ¢ Henry Bradley. 1908). Iloatomy Ttemoii
HacTosIlllero  MccieoBaHus  W3dMpaercs  Qpaseosiorus  Buibsima
HIekcnupa. A3bIK KOTOPOro OTiHYaeTcest 00raTcTBOM GOpM, COACpIKaHU
U nodruueckux  odpasoB.  Kpome rtoro, lllekcrnimp  coznan
XYAOKECTBEHHbIC  NPOM3BEJEHHS pa3HOro sKaHpa (HOdTHUECKUE,

" Bowophmsin H K. Crpykrypa # QyHKUMOHHPOBAHHE CAOKHBIX SIHTETOR B MOITHYECKOM s3bike CricHcepa u

[lexcrmpa //Caoso B KOWTEKCTE AuTeparyphoi somounn: Antuunocts — Cpeanme sexka - Bospomaenne

M. 1989, - Nel. ~ (.54-64; Green G. *But words are words’ Shakespeare's sense of language in Othello \\ Etudes

anglais. — Paris. 1991, — A, 34 Ne 3. - P, 270-271

? Ceupwrosa J1. @, OGorauenne anraniickoi (ppaseonornn wekcnupusmMamu: Aproped. anc. .. kaHa Quinon. Havk.
M.: NIF'HMA. 1968.

: Bymyii T.A S3pik ¥ HCTOPHKO-KYJILTYPHBIE TPAIHIMH Hapoja // MHAOKOrMAHHHT A0m3apd MyammonapH.

Towsenr: YMY, 2008, — C. 65-70; Cmut, Joran I1. dpaseonorns anramiickoro s3pika. - M. Yrnewrns, 1959;

Cunliffe R. A new Shakespearcan dictionary. - London: Ginn. 1936, - P.648.

* Kynun A.B. ®paseonorns COBPEMEHHOr0 aHr IMACKoro asbika. — M.: MO, 1972, - C 36

* Kynun A B. Tam we. - C.37-39

" Kynnn A.B. Kype $paseonoritn coppeMeHHoro anraniickoro aseika. -~ M- BI11, 1986 - C.188-189
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ApaMaTHYCCKHE, 'BHHCTOJlﬂprIG), YTO MO3BOJIACT NPOBOJAUTL B 6}','1_\'”10?\1
AHAJIM3 MCACKAHPOBOI'O Xapakrepa. Do JA4€T BO3MOKHOCTDL BBLIABHTL U
BCECTOPOHHE IPOMHTEPIPETUPOBAThL OOIIME CHCTEMHBIE IOKa3aTesu
(dpazeonostuku lllekcnmpa, NpoBECTH KOMILUIEKCHOe oOciie0BaHne
poru DE B sA3bIKe XY/IOKECTBEHHOH JIMTEpaTypbl W  BbIABJICHHE
ocoleHHoCcTel (hpazeosioruyecKkoro HOBATOPCTBA NOIMHHBIX MacTepoB
XY/107KECTBEHHOT'O CJIOBA. JTO NEPCNEKTHBHOE HAaNPaBleHNe B Pa3BUTHU
AHTJIMCTHKH M FePMaHMCTHKH B 11C/IOM .

Usyuenune  dpazeonodTuku llekcniupa  —  ojaHOoro u3
OCHOBOIMOJIOKHUKOB  JIMTEPATYPHOrO AHIIMICKOrO f3blka — HWMeeT
CYUIHOCTHOE 3HauYeHWe JUIs MOCTPOCHHS M (PYHKIIMOHHPOBaHMUs BCEH
(pazeocucTeMbl  COBPEMEHHOIO  AHIVIMHCKOrO  sA3blKa B 1IEJIOM.
BeisiBlieHHe M OnUCcaHWe 3aKOHOMEpPHOCTeH (OPMHPOBAHMSI aBTOPCKOH
(pazeonodTHKH TNO3BOJISIET BO MHOIOM YTOUHHMTb CYILECTBYIOLIHE
B3IJIs/1bI HA MEXAHUKY PEUYEMbICIUTEIbHON AeATeIbHOCTH HHIMBHIYYMa
BOOBIE .

Ilpennaraempiii NOJAX0M K H3YUYEHHIO LIEKCTIMPOBCKOH
(hpazeonodTUKK  CrocOOCTBYET PACKPBLITHIO W TPHUHLUMIIOB Pa3BUTHS
(hpazeosiornyeckoro (GhoH1a COBPEMEHHOTO aHIIHHCKOIo s3bIKa HOBBIMH
BBIPA3UTENILHBIMH CPE/ICTBAMM.

Ocofyi0  3HauuMOCTb  npuodperaeT mnpodieMa  B3aUMOCBS3H
Y3yaJIbHOrO M aBTOPCKOro B crabuiM3allid U (YHKIIMOHUPOBaAHUH
dpazeonosTHKI’.

IloaoOupii noxxoa K ¢pazeonodTvke MO3BOJAAET LIHPE HM3YUHTDH
nparMaTideckuil acniekr oTdopa W KOHTEKCTHOTO MCIOJIL30BaHUS

Bymy#i T.A. CucTeMHO-ypOBHEBOEC HANIPABICHHE B TEOPETHMECKOM  H3BIKOSHAaHMM  Yibekucrana
Kouuernryanbspie npoGaeMbl MEPOBOI IMTEPATYPhi W IMHIBHCTHKH B COMMOKYALTYPHOM npoctpanctse XXI pexa:
TEOPHA, METOAONOTHS, NPAKTHKA. Tamkenr: Y3['YMS, 2009. - C.442-447; Blake N.F. [Rec.]: ‘Salmon V.,
Burness E. A reader in the language of Shakespearean drama’ - Philadelphia. 1987, - XXII. 523 p.” ' Jb /Dt.
Shakespeare —Ges. West. — Bochum, 1989 S. 372-373; Mukherjee S.K. Shakespeare’s language and our
borrowings from him // Bull of the Ramakrishna mission Inst. Of culture. — Calcutta, 1989. Vol. 40, Nel1. - P. 266-
267: u np.

* Bymy#i TA. JIRHrencTHK HOTHHCCKOR PEUl B HIHONEKTHUSCKOM PACCMOTPEHNH // Bajluuii MaTH 103 THKACH.
Camapikana, 2002, - C.10.

" Byuryii A. Rus tilida o"girilgan o’ zbek nasrida sharqqga xos musigivlik poetikasi // ®@unonorns. VIII. — Samargand:
SamDU, 2007, - 15-22 b.

6



thpazeosiorum, Muccae0BaTh YCIOBHS aKTYaJW3alMH JIMHIBUCTHYECKHX
coiicts DE B a3bike NPOU3BEACHUH KOHKPETHOI'O JKaHpa.

Hacrosimee  ucciiesioBaHHe — BBIMOJHEHO B pyciie  npodiiem
JUHIBUCTHKH  Tekcta. BakHocTh ke wu3yueHHss ocobenHocrei
peaiim3aiMu  TekcTooOpasylolled ¥ CTHIMCTHYECKOH  (DYHKIMI
perysipHbIX (pazeoslorH4ecKuX KOHQUIYpauMi W HX CEeMaHTHYECKHX
KOppesisiTOB B ABTOPCKOM  KOHTEKCTE, € OJHOH CTOpPOHBI, H
HeOOX0AMMOCTEL JlasibHeHelt pa3paboTkun Teopuu (pa3zeono’sTHKH U
TECOPHH KOPpeJSLMH Ha (PPa3eoIOrHYecKOM YPOBHE, C JIPYTOM, SABHIUCH
ocHOBaHMeM i M30paHus 3TOH npodiemMbl B  KAayeCcTBE TEMBI
HCCJICI0BAHHA.

Jlo HacTosiliero BpeMEHH B SA3bIKO3HAHWUM HE pacCcMaTpHBAJINCH B
OOLIENMHIBUCTHYECKOM  TUJIAHE  WHIAMBHUAYAIBHbIE  OCOOEHHOCTH
(ppazeonoruu sa3pika lllekcrniupa M 3aKOHOMEPHOCTH TMOCTPOEHHUS €r0
(bpazeonorTuku, ero oOpa3Has W JIEPUBAIIMOHHASL KMUZHECHHOCTb.
Bcecroponnee ke obcneloBaHHe HIEKCITMPOBCKOM (Dpa3eonodrTku B
CHCTEMHOM M TEKCTOMOPOKAAIOUIEM [L1aHe [O3BONSAET VCTPaHHTH
3aMeTHbIE JIAKyHbl B JIMHIBHCTHKE M (pazeorpaduu COBpPEeMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO S3bIKa.

HoBu3zHa HacTOSLIEro UCCae10BaHUA ONPEIE/IAETCS TaKKe IHHPOKHM
NOJXO/IOM K ABJICHHIO KOPPEJSILUK BO ()pa3eoIOrHu OJIHOTO aBTOpa, YTO
npejanojaraeT  pacCMOTPEHHE  B3aMMOCBSI3M  Pa3/IMYHBIX  THIIOB
(ppazeosnornyeckux KOHGUrypauuif ¢ aJ1eMeHTaMH HIMPOKOTO KOHTEKCTa
HE TOJBLKO Ha YPOBHE CEMaHTUKU OTJCIbHBIX CIOB U CIOBOCOUCTAHWMN,
HO elle M Ha VYPOBHE 3HAYEHUs OT/eNbHBLIX OoJjiee WIH MeHee
pa3BepHYTHIX BbICKA3bIBAHHH. [Tpuuem BHYTPUKOHTEKCTHA
aKTyanu3alus ABTOPCKHX (dpazeosiornyeckux KoH(Urypanunii
paccMarpuBaeTcsl Kak ¢ MO3MIHH CEMAHTUKO-CTPYKTYPHOH crielin(QuKu
MX  peajlM3alMH, TaK W C  TOYKM  3PEHUS  CTHIHCTHKO-
TeKcTonopokaatoinei. I1py 3ToM Mbl ONUpPaIUCh HAa CTHIMCTHYECKYIO
koHuenuuio 10.C. CrenaHoBa ¢ 0coObIM BHUMaHHEM K TaKOMYy ee

napamMeTpy, KaKk «HUHJIUBHYAJIbHasA MaHepa, cnoco0, KOTOpPbIM
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MCTIONTHEH bl JIaHHbIH pC“ICHOﬁ 4KT M [POU3BCICHHUCY,

BIRKODBA

napanurMa dMOXH, COCTORHUE 93bIKA B CTHIEBOM OTHOIICHNH B JaHHYID
SMOXY» .

HoBbiM sBsieTes # 1O, uTO (ppazeonosruka Hiexcmupa uccaeayercs
B 3aBHCHMOCTH OT .OCHOBHBIX NApaMeTpPOB NOCTPOSHUS aHPA J(paMbl ¥
€ee PeryJsIpHBIX CTPYKTYPHBIX HOCTPOGHHUH (Hanpumep, paziuuHBIX
TUIIOB HATOMMUECKHX (POpM).

CGOLEeKTOM  HCCIIEIOBAHUS - ARASIOTCA  CJIOBECHBIC  KOMIUIEKCH,

O@pﬁBPZO'MCTad)OpH‘{CCKHC,‘ © DKCHPCCCHUEHEBIC M OMOUMOHAILHO -

OKPALLIEHHbIE: @E; - xoropeie CUCTEMHO - PEIIPE3eHTHDYIOT
HISKCTIHPORCKUIL (ppa3eciextT B rapaMerpax CTPYKTVPLL CeMaUTHKH.
JIePUPALTAN U TEKCTONOPCK/ICHHA.

[peaner - UCCielOBaHNS OrpaHHYueH (DPAICOIAHHBIME
(wexcrinpuzMamMu @ obmieHapoabivye  DE), nokazaresisibivyg - ans
apavarytecroro texcra XVI Beka U MCCHCNyeMLIMH B CPABHWTEIHHO-
THDCIOTMMECKOM,  CHHXPOHHO-AMAXPOHHYECKOM M CTHIHCTHYECKOM
acnKIax.

ilenso gaHHONW paboThl ABISCTCA HCCHACAOBAHMWE 3aKOHOMEPHOCTSH
pyuxnuonupopanus OE B apamatuuecknx npounssenenusx lekcnupa.
Hacrosinee: »ceneoBakne iIPOBOJIMTCS B IUIAHE [I0CACA0BATEABHOTO
BbIABAEHHS OOUIMX CHCTEMHBIX cBOHCTS  dpaseonorun. Jlpvriva
CHOB&MM, HE TOJNBKO YyCTaHaBiuBacTes ¥ o0o0maercs - OCHOBHOH
bpazeoncruveckuit  doun mzepika  llckenupa, w0 w o jgagres | ero
HHTRDUINSTAifsis B ACIICKTAX CeMAHTUKO-CTPYKTYDHON OpPrasuimiiie v
TEKCTOBOH  peanmzaumu. - KpoMe  Tore, wayuaenca - xapawrep
B2aHMO/ICHCTBHS. . (Ppa3eosioriyecKux KOHDH iy paMil -1 .1 B

COCMAHTHYTCCKRV X KOPPENATOB B KOHTCKCTC, MO {O2BOJUICE GHPCACHUTD

POJIb - DTOI0r- +BIAUMONCHCTBUS 8  CTPYKTYDHO-C2MAITHYECKOM « 1
CTHIIMCTHYECKON OpraHU3alUM dRTOPCKOrC Texcr? (HalpuMep, Apa sl ).
Hoerwxenne - nocraBleHHOW - Heiid  NOTPeOOBaIO  peiicH s

CACAYIOHIUX 24/1a4 UCCICAOBAHMS ! : -

1~ N O ~ ;Y " - w1 ey ¢ -
Crenanos 10.C, Cimit /7 JlnHrencradecknit spunsnoneaecs uit caoraps, - M. O3 1950, - € 491

8

R ) S S

-
LSS



~ W3YUdTh CBA3M  paseonoruyeckux  kondurypaimi ¢ ux
CEMAHTHYECKMMH KOppeJisTaMM W ONpele/iuTh  CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKHE PA3HOBUIHOCTH YTHX KOPPESTOB;

~ BBLIABHTH ~ OCOOEHHOCTH  NPOSBJICHHS  TEKCTOOOpa3ylouero
noteHnuasa  (pa3eosornyeckux  KoHpurypaumd M HX
CEMAHTHYECKHX  KOPPEISTOB B CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKOMH
OpraHM3allii  Pa3IMYHBIX ~ KOHTEKCTY&IbHBIX  (pparMeHToB
(Hanpumep, aManoruyecknx Gopm):

~ YCTaHOBHTH (hakTbl BITHSTHUS KaHpa Jpambi Ha
dyukimonupopanne DE, a  Takke onpenenuTbh  QyHKUIMH
(dpazeonoruyeckux  KoHpUrypaumii M MX  CEeMaHTHYECKHX
KOPPEJISTOB B CTHIMCTUYECKOW OpraHu3aluu JpaMbl Kak Tuna
TeKCTa.

B 3a1aun ucene10BaHus BXOUT TaKKe:

1) obinee uzyuenue Gpaseos0rHiecKoro CoCTaBa A3blKa nucaTelis;

2) BBISBJIEHHE WHIWBWIYAJIbHO-aBTOPCKHX TNMPHEMOB yNoOTpedieHus
®E, BBOjIa MX B KOHTEKCT, YCTAHOBIICHME TEKCTOMOPOKIAIONIHNX
BO3MOskHOCTEH PFE OCHOBHBIX CEeMaHTHKO-TPAMMATHYECKHX Pa3pa/loB;

3) cucTeMHas MHTeprperals aBTOPCKOro (¢ppa3eosornyeckoro
dhonna:

4) ycTaHOBICHHE YaCTOTHBIX XapaKTepHCTHK yroTpediienus ME;

5) onucaHue JIEPUBAIIMOHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH B CTAHOBJICHHUU M
(hYHKIMOHMPOBAHUH IHEKCITMPOBCKOH (pa3zeonoITuky;

6) 10Ka3 poJIM Pa3THUHBIX A3bIKOBBIX YPOBHEH B (OPMHPOBAHUM
(ppazeonortuku lilekcnupa. .

[TopoOHbIA anain3 no3poisieT 00BEKTUBHO U ¢ OoblIeH cTeneHplo
TOYHOCTH YCTAHOBHUTHL crietMduueckue 0coOEHHOCTH IIEKCIHPOBCKOMH
(paseonodTHKKH, MOKa3aTh 3aKOHOMEPHOCTH ee (OPMHPOBAHHUS U
CTHJIMCTHKO-KOMMYHHKATUBHOH peanu3aninn. TeMm cambiM BbIABASETCH
JIOCTATOYHO TIOJIHO W Pa3HOCTOpPOHHE (paszeonoruyeckas cHcTeMa
nucaresisi, KOTopas COMNocTapjsercs B OOLIMX yeprax ¢ COBPEMEHHOH
(ppazeocucTeMOil COBPEMEHHOT0 aHITMHCKOro 43bIKa.
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Taxum 00pazoM, ' Pe3yIbTaThl HACTOMILSIC HCCNENGBAHNT  UMEIOT
YETKOE TeOpEeTHYECKOe W NpHiJIaHoe 3Haveuue, |lpexae Beero. zjiecs
peub Maer . 00 ONMCAHMHM OCHOBHBIX NPUHIUIOE - aforammeHns
lilexcrnpom COBPEMEHHOTO JIMTEPATYPHOIO aHITIKHCKOTO S3bIKA.

B CBA3H C 9TUM BAXHLIMM HPECTARISIIOTCS, ¢ HAlUCH TOYKH 3peHus,
TAKUC JAHHLIC, KAK KOMIUICKTOBaHME (hpa3eciorkitackoro coAepikat4a
APaMaTHYECKOro - TEKCTa,  BHIPAZWTENibHbIE  (CTHIMCTHYECKMC U
TEKCTONOPOAKIAIOMME)  BOIMOKHOCTH  MCHONB3YEeMOH  nycateliem
(PaseosiciuK. - BCBRO3MOXKHELIe Texcropble ouenxu DE, npospieHue
JNePRBALIMOHHOIO ‘Pa3BHTHA (PPazeosiortin B IDAMATHYECKOM TEKCTe M
¢ 1 8

Kpome TOro: - uenecoo0pasHbiM  CHHTAGM BLUICJEHHE  TaKke
(hpa3eonorUYCCKOro SApa H3biKa NHUCATCS, KyJa BKJIOYAIOTCS M. €1'0
Haubosee w3mobnennbie @E. Bes osra  uuadopmaums - fo3Rosser
O0REKTUBHG. 1 B JIOCTATOUHOM Mepe Cy/IuTh 0 HauOonee XapakTepHbix
ZAKOHI0MEPHGCTIX UCTIONLIOBAHUA (IPARCONIOTHMH B aHIVIMHCKOM #3bIKe -
konia XV - nayana XVIis.

boraras (pazeosiorns illexcnnpa A0/KHA €CTECTBEHHO MONYHUIbL W
e piomaiiiee JeKCHKorpadueckoe orpaxenne. IpakTuku-ciopapHuky
HpeACiiaiv B 9TOM HanpaplieHud Ooskmylo pabory. Byecte ¢ 1em, Ha
H2I 83708/], MHOIOE elie MpeACTOMT ciaenarh. OJHaKo, /Ui 5Toro M
HeOOXOAMMO NPOBEACHHE CHEIMANLHOTO KOMILIEKCHOrO odcie oBanns
A3bIKA . ¥ CTMNg Takux nucarened, kak Ulekcnup. Tonsko wumes
A0A0CHBIZ JAHHEIC, MOJKHC BRIIOHIHTL CYIIECTREHHYVIC KOPPEK:iLIo:
HBAKTOR OTPAKeHUS PPa3Cosiorii 8 OCHOBHBIX CIOBADHLIX HUTOURHKAX
ailr AMHCKOIG S3BiKA.

-Feopernueckas 24a4uMOCTh paGOTHI COCTOHT B TOM, " 4TGC!

1) B sayuHbik cOrXG2 BBOJWICS HOBBIM SMIMPHYECKHUY - MaTepKal
JHAMKUTCALHOIO 00bema;

2) ONHMCBLIBACTCH ~cucTeMa IISKCIHPOBCKOH  (pu3eorlodTHKE - 1o
JGHHBIM  KOMIACKCHOMG -~ 00CHEI0BAHHS  A3bIK2  APaMaATHHECKUX

!IpOH3B€IlCHHﬁ aMeareinl



_3) paspaGorana w anpoOHpoBaHa KOHKPETHas METOJMKA aHaln3a
(bpazeosioruu nucarens ¢ oNopoi Ha pekyppeHTHble ocobenHoctu OE
OCHOBHBIX CEMaHTHKO-IPaMMaTHYECKHX Pa3pa/10B;

4) wnauBMAyalbHO-aBTOPCKOE Hcnoib3oBanue lllekcnupom @OFE
COTocTaBisieTcss — NpU HEOOXOJAMMOCTH — € HEKOTOPBIMH JIPYTIHMH
WIHOJICKTAMH M CO  CJIOBAPHO-KOJAM(MHUIIMPOBAHHBIMU  JTaHHBIMH
COBPEMEHHOM aHTJIMICKOH (paszeooruu.

OueBHAHO, YTO HACTOsLIEE HCCIeJOBAHWE BHOCUT BKJIaJl B
JajipHeiiiee  pa3sBuUTHE  TEOPUM  (PA3EONOITHKH M TEOPHH
(hpazeosiornyeckux KOH(Urypauui KOHTEeKCcTa, a Takke yraydJser
OCBEllleHHEe SBJICHHSl KOPpeISUUMM Ha (pa3eosorHueckoM YpoBHe
A3bIKa

Teopernyeckas 3HauMMOCTh pabOTBI COCTOMUT TaKkKe B TOM, HTO
BbIIEJICHHE THIIOB  CMBICIOBBIX  KOPPEIATOB  (hpa3zeoornyeckux
KOH(Urypauuii M MX CTPYKTYPHO-CEMaHTHMHYECKUX Pa3HOBHHOCTEH
(Haripumep, 110 JICHOTATHBHOMY INPH3HAKY WM Ke 10 pedepeHTHOMH
COOTHECEHHOCTH C BBISBJICHHBIMM (pazeoorHuecKUMH KOH(UTY pausi-
MU  MHKPOKOHTEKCTa) SBJIS€TCS TMEPCHEeKTUBHBIM HalpaBieHUEeM B
M3YYCHHH NPUHLMIIOB KOHTEKCTHOH aKTyalu3auuu (paseosioruueckoi
CEeMAHTHUKH A3bIKa, BOOOIE, W KOHKPETHO B3ATOH (pa3eonosTHKH. B
YaCTHOCTH.

AHalIM3 TEKCTONMOPOKAAIONMX BO3MOKHOCTEH M CTHIMCTHYECKHX
GyHKIMH (PpazeosorHyeckux KOHPUIrypaluid, B3auMOJCHCTBYIOIMX C
MX CEeMaHTHYECKMMH KOppesisTaMH, crocoOCTBYeT pa3BUTHIO 00MIeH
TEOPHH CTHJIMCTUKH TEeKCTa.

Oco0Oblif MHTEpEC B TEOPETHYECKOM IUIaHE MPEJCTAaBIsSET M cam
marepuall uccsie/lopanus — ¢paszeosiorus apam lllexcnupa.

B reopernuecknx Kypcax (pa3eosoriu U CTHIHCTHKH aHTJIMHCKOro
A3bIKa MOTYT OBITh MCIOJIB30BaHbl TAKKe 1) INOJYyYEHHBIE JaHHbIE O
YACTOTHOCTH  yNOTpeOJeHUs Pa3MUHBIX MOJENEH CBA3ZM  MEKIY
(pazeosornyeckuMu  KOHGUrypauMsMH M MX  CEMaHTHYECKHUMH

1 - - v <
Jhorukosa B.JL. S3sikoBaa auunocts # wanogext. — Tomens: Tiomen. roc. yu-1, 1999, - C.4-5
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KOppeJiaTaMH U 2) BbISBJICHHbBIE 3aKOHOMEPHOCTH (YHKUMOHUPOBAHMUS
¢dpaszeosornueckux  KOHQUrypalMii B pPaziMYHBIX  CTPYKTYPHO-
XapaKkTepHbiX (pparMeHTax TeKCTa IPaMaTHyeckoro sanpa (Hanpumep, B
JMAJIOrHYECKUX KOHTEKCTAaXx).

HMcenenyemas MHOrosipycHas CHCTeMa MOCTPOeHHsi (pazeoiodTHKH
Illekcnupa M MCMOJIB30BaHHAs METO/IMKA aHA/IM3a CMBICIOBLIX CBsA3EH
MeuLy (PpPa3eosiorMUecKMMH KOHPUIYpalMsiMM U HX CEeMAaHTHUYECKHMHU
KOppeJisTaMH MOKET HAMTH NMPUMEHEHHE HA NPAKTHUECKHUX 3aHATHIX 110
MHTePIPETALMH Xy/10KECTBEHHOIO TeKCTa.

[lpakTHueckass 3HAYUMOCTL paboOTBI  Oonpejensercs TEM, UTO
pe3yabTarbl  JJAHHOIO  MCCJICI0BaHHMS  HMMEIOT  HeNoCpPeJACTBEHHOE
NPUKJIAAHOE 3HAYCHME B IUIAHE TNPErnojaBaHHd TEOPHH M NPAKTHKH
aHTIIHHCKOTO A3bIKA, JISKCUKOJIOTHH, (PPa3eosioOru U CTHIIMCTHKH, MOTYT
HaMTH LIMPOKOE MPUMEHEHHE B COCTABJIEHMM (Pa3e0IOrHYeCKUX
criopapeil u cioBaps sa3bika lllexkcnupa. Tlonyuennblie JaHHbIe MOCITYKaAT
OCHOBOM CHEIKYPCOB 1O HMHJAMBHAYyajlbHOMY cTimo lllekcnupa u no
aHramiickomy s3eiky XVI— XVII BB.

Pabouas runoresa Mcciel0BaHHS OCHOBaHA Ha TOM, YTO CYHIHOCTb
(pazeonoruu s3pika Oyaer OGonee riny0OKO packpbiTa, €CJIM JIaTh
KOMIUIEKCHYIO ~HMHTEpNpeTaluio B CHCTEMHO-YPOBHEBOM  pakypce
(hpazeonoITHKH  MACTEPOB  XYJIOKECTBEHHOTO CIIOBA, CTOAIMX Y
HCTOKOB CTAHOBJIEHHS HALMOHAIBHBIX JIMHIBUCTHYECKUX HOpM .

MarepuanoM ucciieJoBaHUs MOCIIYKHIIM OCHOBHbIE JipaMaTHUYECKHE
npousBedeHus nucarens (30 apam). M3 KOTOPLIX METOJOM CIUIOILHON
BbIOOpKH ObL10 H3BaeueHo 1480 ME B 3440 TekcTOBBIX peasiH3alusiX.

' Om. rawme: Bymyii AM. Hekoropsie cHHTAKCHYCCKHE N (ppaseonornyeckne ocobeHHoCTH A3bika Jleccunra /7
Pomano-repmanckas GHIONOrHA H CONOCTABATEILHOE H3VueHne A3bikoB. — Camapkana: Caml'V, 1978, — C.12-26;
bymy# A.M. dpaseonorus I'enpuxa I'eiine /7 Bonpock dpaseonornu. — Buinyck 14, — Camapkany Caml™V, 1979,

C. 78-92: bBvmyii AM. CuHrakchHueckoe cpoeodpasne nmoyTHyeckoro ssbika Jleccunra! MyHKUHOHANLHBI
CHHTAKCHC HEMELKOTO A3bika. — Beinyck 2. — Yenabunck, 1979, — C. 70-75; Bymyii A.M. [Tapemuonext Opuapuxa
Hlwwuepa // Axtyansubie npodnemsl napemuoiorun. — Mocksa — Buukex — Ow, 1992, - C. 64-74; Bywmyit AM
M®pazeonodTuka apamatypran 1.0 Jleccnnra B cete COBPEMCHHON TeopnH peuesoii aestensHocth /7 Tpodeccop-
Yxurysunnapuunr 11 namuii-nasapuit amwkvmann marepuaniapyu [Cam/IYTH] - Camapxann 1998 C. 17-24;
bvinyit AM. I'pammarnueckas KOHHOTaUMA B NOdTHUECKOM uamonekte M.B. ['ére Xorijiy filologiya.
Samargand: SamDChTI, 2004. - Nel. - C. 5-10.
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[Ipu sTom MBI ncxoaunu u3z onpejenenus OE, koTopoe npeaioxu
A.B. Kynun: «®paseosoruueckas €AHHUIIA — 9TO VCTOHYMBOE
COYETaHWE JIEKCeM C TMOTHOCTBIO MW YAaCTHYHO MEePeOCMBICIIEHHBIM
3HAYCHHEM» .

McX0HBIME MOTOKEHUAMHU UCCIIEI0BAHHS SBJISIOTCS ClIe/IyIOLIHE:

1. dpazeonorus - akKTUBHOE CPEACTBO MOCTPOCHHS JPAMATHHECKOTO
Tekcta. Peanmzyembie B Hem DE  ommuaiores  cBoeoOpasuem
CEMAHTHYCCKMUX, CTPYKTYPHBIX, CTHIMCTHYECKMX M KOMMYHHKATHBHO-
nparMaTHUeCKUX XapakTepUCTHK.

2. Tunonorus @E mIEKCNHUPOBCKOr0 /IpaMaTHHYECKOro TeKCcTa
NPEeACTARIAETCs  MPEUMMYHIECTBEHHO  YCTOWYMBBIMH  CIIOBECHBIMH
KOMILIEKCAMH, KOTOPbIE BbUICJISIOTCS 3a4acTyio GOJNBIION CTENEHbIO
IKCIPECCHBHOCTH, CeMaHTHKO-00pa3HOMH BbIPA3UTEJILHOCTH "
MOJaJIbHON OLIEHOYHOCTH.

3. Opranusyiomum npuHimnom knaccudukauun tunos OE ciayxur
MX YacTepeuHas W CTPYKTYPHO-BbIPaXKEHHas COOTHECEHHOCTb. B cuiy
3TOr0 HIEKCIHPOBCKasl JpamMaTHyeckas (paseonorus npeacTaBisiercs
Clie/lylolMMH  OCHOBHBIMH Tunamu @DE: umeHHas, riarosibHas W
HapeuHas (pazeosiorus, DPE — coO CTPYKTYpo#l npeuioKeHUs |
KomrmnapatueHbie OE.

4. OcHOBY JepUBallMOHHOTO MHOrooOpaszust Beayumx tunos GOE
JIPaMaTHYECKOrO TEKCTa COCTABJSET MOJEIMPOBAaHHE, BOCXOJsllee K
JNCHCTBYIOIIMM B QHIJIMHCKOM A3bIKE CHMHTAKCHUYECKHM CBS3SIM W
OTHOLIEHHUSAM.

5. ®E ornMyaloTes B TEKCTe JApaMbl aKTUBHOCTBLIO MO Pa3MUHBIM
KOMMYHHUKATHBHBIM M JIEPUBALIMOHHBIM TTapaMeTpaM.

6. ®Opaszeosiorus JApaMaTHUECKOro TEKCTa XapaKTepu3yercsi LIMpOKO
pPa3BUTOH CHUCTEMHOCTBIO Kak BHYTPH oTJenbHbix DE, Tak U B MX
B3aUMHBIX CBsA3sIX ¢ Jipyrumu DE.

7. CucreMHOCTH JIpamMaTHYeckol (ppa3eosioruu pasBHBaeTCs RO

B3aUMOOTHOCHTCIIbHBIX CBA34X € TCHACHIHAMH HMIUVIMOUTHOCTH H

" Kyuun A.B. ®paseonoruan coppemMesnoro auramiickoro assika. . 1972 - C 8
By
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SKCIUIMUMTHOCTH $i3blKa, PealiM3ys Kak KiuiiupoBaHHble (pazeodopmbl,
TaK U KOMIOHEHTHOPACILHPEHHBIE.

8. lllexcnuposckas JApamaruueckas (paseosorus COCTaBIsieT 110
Hadbopy ®E W nocienoBaTelbHOH peaiu3allii WX PEJIEBAHTHBIX CBOHCTB
CYUIECTBEHHYIO 4YaCTh CTAHAAPTHOrO (oHAa (pazeoNorHn COBPEMEHHOIO
AHTIUHCKOTO A3bIKA.

9. CyUHOCTHBIM noxasareiiem aBTOPCKOIO cBoeoOpasus
JpamMaTHYecKoro  Tekcra  ABASETCS  aKTHBHOCTh  (YacTOTHOCTB)
ynorpebnenus OE.

10. BapuanTHoCcTh KOMIIOHEeHTHOro coctaBa ME — 0/iHH M3 OCHOBHBIX
npueMoB TpaHcdopmaiun GHpazeosioruy B ApamMaTHIECKOM TeKCTe.

Teopernyeckoii 0a3ol HACTOSHIErO MCCIEAOBAHHS MOCIYKHIH TPY/Ibl
JHMHTBHUCTOB 10 TpodieMam OOLIEro M CPaBHUTEILHO-THIOJIOTHYECKOTO
A3bIKO3HAHUA,  TEOPUH  TeKkcra,  (paszeonordH,  (pa3eonodITHKH,
¢dpazeonexkta, HUCTOPUM  JINTEPATYPHOTO  AHIJIMICKOIO  si3bIka W
HIEKCITHPOBCKOro  JIMHrBucTHueckoro  Hacneaus (A.B.Kynun, B.H.
Spuesa, G. Backmann, R. Berry, D. Bevington, N.F. Blake, D.M. Burton,
S. Cohen, L. Dahl, R.W. Dent, K. Elam, V. Salman, E. Burness u p.)

[Ipy >TOM MBI HMCINOJABL30BANM HauboJiee aBTOPHUTETHLIE METO/IMKH
06paborku akToNOrHueckoro MaTepuana, JaBline 0COOEHHO 3HAYUMbIC
pe3yabTaTbl B paKypce THIOJIOMHYECKOIrO TOJIKOBAHHS S3bIKOBBIX CHCTEM.
PACKPBLITHS JICPUBAIMOHHBLIX NPOLECCOB', hOpMUPOBAHUS  OTACHBHBIX
A3BIKOBBIX ypoBHeii’, HallHOHANBLHOTO cBoeobpazus A3bIKA,
XyA0KECTBEHHOI 0 BOCHIPHATHS KapTHHBI mupa’, U3yUYeHHS
JMHFBOKYJILTYPONOruK’,  JIHHIBHCTHYECKOTO MOJSIMPOBAHHA® M €ro
NEPEBOJIHOTO BOCTIPOM3BEACHUSA CPEACTBAMH A3bIKa-anantopa’.

! Kanmmym A E. « enepatnsnas TirancTIEa» XOMEKOTO | ‘Minocrpannsie a3bIkn B mkone. — M., 2002, - Ne2. - C,
81-86.

? Zandvoort R.W. A handbook of English grammar. — L ondon, 1993, - C. 24-26.

' Momanckan O.Jl. Kaprima Mupa B XVI0KECTBEHHOM BOCOPHATHH AHIJIOCAKCOB M JIPEBHHX pychuei //
duronornyeckne Havk. — M., 2000, - Nel. - C.31-39.

Y Kymamny MLA. Jiunrsokyasryponorus iomopa: (Ha marepuasne asramiickoro saswika). — Camapa: Hsa-so
Camap.roc.nes.yu-1a, 1999, - C. 14-18.

* Tankun AJL Monenuposanie s meradoreinke: BeaeaeHne B YHHBEPCANLHYIO CHHTETHYECKYIO MATEMATHYECKYIO
doneruky. — Para: Baaruiickni pyceknii unctatyT, 1999, — C. 8-12.

? Ceupnnosa JL®. OGoramenne aHranickon ¢paseonorun wekcnupusMami: Astoped. amc. ... xawa dunosn.
nayk. - M.: MITIMMA, 1968, - C. 28
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Jlns pelieHus nocTaBaeHHBIX 3a1a4 UCNOJb30BAHbI TAKHE METO/Ibl, KaK
onicaTeNbHbll, CTATHCTHYECKHH, JAMCTPHOYTHBHBIH, CPaBHHTEILHO-
COMOCTABUTENBLHBI, @  TaKkKe DISMEHThl  KOHTEKCTYanbHOro
TpaHc(HOPMALIHOHHOIO aHAIH3A.

OcHoBHBIM  MeTOJIoM  HccienoBauusi @E B pabore  saisiercs
QYyHKUMOHANLHO-CEMAHTHYCCKMI aHaNW3, HANpaBNCHHbIH Ha u3yueHue
OCJIOKHEHHOCTH (DYHKIIMOHAJILHO-CEMAaHTHYeCKOI cTpyKTypbl DE, Hexoas
M3 3HAKOBOH NPHPOALI A3blka M ero BaxkHelwnx ¢ynkuuid. [Tpu srom
(GyHKIUMS ¥ 3HAYCHHE PACCMATPUBAIOTCSA HE KAaK TOXKICCTBEHHbIC NOHATHS,
a B MX JMaJeKTHYECKOM €IMHCTBE MW B3aUMO-00YCIOBIEHHOCTH,
MOCKOJbKY MeXJ1y (yHKUWeH M 3HAaYeHHEeM CyLUEeCTBYeT BHYTPEHHss
UMMaAHEHTHasi CBA3b, OJIHAKO OHHM HE TOKJASCTBEHHbI M BBICTYNAIOT
KOMILIMMEHTapHbIMH ABJICHHSAMH. Ecnn OCHOBBIBATBLCA Ha
NPOTHBONOCTABACHHH a0COMIOTHBIX PENSIIHOHHBIX CBOHCTB S3bIKOBbIX
€/IMHHL, TO CEMaHTHYeCKOe MOKHO TMpeJACTaBHTh Kak abcosoTHoe,
cyOCTaHLUMOHANBHOE  CBOMCTBO,  3aBHMCsALlEe  OT  CHCTEMbl, a
(pyHKLHOHANIBHOE — KaK [POM3BO/IHOC, OTHOCHTEILHOE CBOHCTBO, He
TOJNILKO ODHapy)KMBalollleecsi B CHCTEMe, HO M 3aBucsilee oT Hee. Ilpu
nepexojie eAMHHLL U3 peveBoii cepbl B A3bIKOBYIO cucTemy (Onaroaaps
npuodpeTaemMbix B peueBbIX, TEKCTOBBIX OTpe3Kax (YHKUHOHAIbHBIX
CBOWMCTB W MX 3aKperuieHHIO B CHCTEME) NMPOHCXOJAUT MOSIBJICHHE HOBBIX
CEMaHTHYECKUX CBOHCTB (T.e. abCOMIOTHBIX).

Ipumenss BO (hpazeononruke METO1 dyHKIHOHATBHO-
CEMAHTHUECKOr0 aHalln3a, MOKHO HE TOJILKO BbISIBUTH PA3lIHYHBIC BH/IbI
peueBoil W SA3LIKOBOI OCJIOKHEHHOCTH HJIM OTCYTCTBHE TaKOBOil, HO H
OOHapYKHTh A3bIKOBbIE MEXaHW3Mbl TOPOKACHHS Pa3HOOOPA3HBIX THIIOB
cinoBocovetanuii u OE.

HMcrnons3yerest U METOJL aHa/IM3a CIOBAPHBIX AeduHuLMIA (¢ onopoii Ha
Hanbosee aBTOPHUTETHbIC CIIOBapH), KOTOpBIH OCOOEHHO BakeH Juisi
uHTepnperaunn nmenHo PE B ¢Bs3n ¢ ux ocodoil ceMaHTHKO-00pa3HOi
CIIOKHOCTBIO, METAhOPUYHOCTBIO U KOMIIMKATHRHOCTHIO (CIIOKHOCTBIO
BHYTpeHHeil (JopMbl BbIpaskeHHs ).



Tnasa i

Mecro u poab ¢paszeonoryrukn Hlexenupa B pazBuTup
(¢ pazeciiornyeckoii cueremsr anriauiickoro sizpika XVI Beka

1.1. Obmaa xapamepucmura pazeon02uu A3nIKa 300X
Hlexcrupa

Onoxa lllekcnupa WMEET MCKIOUMTENBHO BAXKHOE 3HAYEHHE, Kak
NEPUOJ AKTHBHOIO (DOPMUPORAHMS  HAIMOHANILHOTO . IMTEPATYPHOIO
aHrjmickoro  s3pika.  [lpouecc  craHoBieHMsA .. THTEPATYDHOIO
AHITIMHCKONO 52biKa HOCHI JUIMTENbHBIH XapakTep M 3aBepliwics K
cepeinHe, touHee, ko rropod nosioBuHe XVIII Beka. B konne XVI u
Havyane XVII BB. cTaDMIIBHBIX HOPM B ITMCbMEHHO-JINTSPATYPHOM S3bIKC
emE He ObuIO. Pasrosopubiii s3bik anoxu lllekenupa  orimvanics
Sosibwoi csobooii yrorpebaenus cior u dopm. Tem ne menee, B Hem
yKe QYHKUHOHHPOBAJ BAPHAHT, PaCCMaTPUBACMBbA -#3bIKORCAAMH H
o0pasopanHbIMH  JIOABMM  3TOTC  BPEMEHH Kak  «IpaBBibHbINY,
:in'repaTyprlﬁz.

Bmecte ¢ Tem WMCCIEOBATENM KOHCTATUPYIOT TECHYIO CBAZb,
O¥30CTh A3BIKA JIMTEPATYPhI M JIMTEPATYPHO-PA3I OBOPHOTO S3bIKA TOFQ
spevend. Ha rtakyio wepry s3eika lllekcnupa ykasriBaeT W3BECTHbIH
mexcn]&ponea M.M.Mopo30oB’: «MHOroe, KOHEHHO, 3 TOrO, YTO Mbl
npUIMCHIBAEM  JHrBUcTHYeckod  dawmrtaszum  lllexcriipa,  6bu1o
TOLACIHYIIEHO MM B JKHECM H3hIKE WM CO3/aHO 10 aHAMOruH ¢ HUM». [
Vansa (H.C.W}fld)4 TPAMO  3aSBISET. UTO  A3bIK. HPOU3REAEHUH
[llexcnmpa - 570 A3bIK, Ha KOTOpOM OH ropopui. I1py ston 1Hekcnup -
He ucnoueHue. My Hero CBask MEKIY JUTEpPaTyPHO-PA3rOBOLHEN
s3bikom {Standart Spoken English) u s3sikom nmrepatyppt B XVi s
Obina upespsivaiino TecHo. BeiBox oror cnenasn 1. Yanbaom na

' Wyld H.C. A Short History of English. — Third edition. — London, 1987, P. 164-105

* Topics in the history of linguistics // Koemer K. Linguistic Historiography: Projects 2ad Prospecis. — Amsterdai:
Philadelphia: Benjamins. 1999 - Pt1. - P.137

* Mopo3os M.M. Slasik i crvs Hexcnnpa. MsOpannbie cTaTen n nepesoas. — M.: Xl 3w84 <0109,

“Wyld H.C. A History of Modern Colloguial Englishi. - Oxford. 1986. — P.101-102, .~
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OCHOBAHWM CcpaBHEHHWs s3blka npoussefeHuid lllekcrniupa w pyrux
nucateneii XVI B. M A3bIKOBBIX NAMATHHKOB HEXY/107KeCTBEHHOH
cepbl, OTpaKarOUMX Pa3rOBOPHBIA A3bIK 3TOH 3moxu. OaHum U3
JIOKA3aTe]bCTB  JAHHOTO  TOJIOXKEHMs  SIBJISETCs  COBMAJCHHE
XapaKTepPUCTHK TEKCTOB, OJM3KUX K Ppa3sroBOPHOMY S3bIKY, Kak
XY/J0KECTBEHHOIO Xapaktepa, Tak M HeXyA0KeCTBeHHoro. Bcem um
CBOMCTBEHHA 3HAUYMUTE/IbHAS CBOOO/1a MAHEPbI H3JI0KEHHS.

B a3pike  anramiickoro  Bospoxaenus  yxke  aeHCTBOBaIM
onpejenénnbie Hopmbl. B 910l cBazu B.H. flpuesa noauepkuBaer, uro
XVI B. aBagercs HayaJloM YCTAHOBJIGHUS HOPM JIMTEpPaTypHOro
AHTJIMICKOrO s3bIKAa HE TOJILKO B IIUCBMEHHOMN, HO U B YCTHOM peuH: «...
uMmenno B XVI1 B. Bo3HuKaeT coznaHne HEOOXOJAUMOCTH YCTAHOBIEHHS
HOPM JIMUTEpaTypHOro s3bika... Jlna Bced AHIMIMM JMTEpaTypHBIM
cTraHaapToM cTaHoBuTes A3blk Jlonaona. MMeHHO JIOHAOHCKas HOpMa
NpeBaJMPYeT He TOJILKO B JIMTEPATYPHBIX TPOU3BEACHUAX, HO U B
YACTHOM TMeperMcke, B JIHEBHUKAX M M0A0OHBIX Heo(UIHAIbHBIX
JoKyMeHTax. Takum o00pa3oM, MOXKHO CUMTaTh, 4YTO CJIEJIOBaHHE
JUTEPATYPHbIM HOPMaM MMEJI0 MECTO Kak B NHUCLMEHHOM, Tak M B
ycTHOM opme s3pika»'. B XVI B. yKe CYIUECTBOBAI JIMTEpaTypHO-
Pa3roBOPHLIA BapHAHT s3bika”. UMeHHO OH OTpa’KeH BO MHOI'MX TEKCTax
TOrO BPEMEHH, M, MPEkKIe BCEro MpOU3BEACHHUIX I_UCKCHHpa; W JIpYTuxX
JIpaMaTypros..

Baxknoit 3anaveil  M3yueHMs ILEKCIHPOBCKOH  (pa3eonodTuku
ABJISCTCS aHAIN3 OCHOBHBIX nyTel Bozuuknopenus OE B anrauiickom
s3pike X VI Beka, KOr/ia 3HaunuTeIbHO MOTNOJHHIICS U (hpa3zeoiorHuecKuii
cocTaB 3TOro s3bika. B kayecTBe Marepuana HCCie/0OBaHHUA HaMH
npUBJIeYeHbl — Kpome ¢pazeonostuku Illexkcnupa - npoussenenus psaaa

" Slpuera B.H. O6 m3meHenun AManekTHON 0a3bl aHrIMIiCKOrO HAIMOHANLHOFO JMTEPATYPHOrO s3bika // Tpyanl
Hucrurvra sssikoznanma AH. - T.X.- M., 1960. - C.119.
Jacobs R. [Rec.]: “Bevington D. Action is eloquence: Shakespeare’s language of gesture. - Harvard, 19967 //

English — London, 1996. — Vol. 35. Ne 152, — P. 164-165; Kopytko R. The impersonal use of verbs in William
Shakespeare's plays // Studia anglica posnaniensia. — Posnan, 1998. - Vol. 21. - P. 42-43

' McGuire Ph. C. Speechless dialect: Shakespeare’s open silences. — Berkeley, 1995 P. 20-21: Nero R
Shakespeare’s other language. - New York: London: Nethuen, 1997. — P.112; Pfister M. “Eloquence is action™
Shakespeare und die Sprechakttheorie // Kodikas. — Tuenbingen, 1995. — Vol 8 Ne3/4 - S 196-197; Spurgeon CF__
Shakespeare’s Imagery and what it tells us. - Cambridge. 1995 o T
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aHIIMICKUX nucarenei-Apamarypros X VI -nauana XVII Beka, koTopsie
CBHINPAJIM 3HAYMTENILHYIO POJIb BO BCeM Mmpoiecce (pazeosorusalyu B
s3pike. MIX mbeckl, 3ByYaBlLIMe CO CIIEHBI Ul CaMbIX Pa3jIMYHbIX CIOCE
HaceJeHUs — OT 3HATHBIX BEJBMOXK JI0 HHUMX Opojsr.- Obliu
HACBILIEHBI OCTPOYMHbBIMH, COYHBIMH 000POTAMH.

Ot nbechl cnocoberBoBasiv  nonyaspusaumkn OE B mmMpokmx
HapO/HBIX Maccax, pacuivpeHuio cdepbl HX ynotpelieHus, 4To B
3HAYMTEJIbHOM CTerneHu BAMsUI0O Ha oOoluieHue (paseosioruyeckoi
cucTeMbl aHrnmiickoro a3mika (A.B. KyHHu1 B KauecTBe YCJIOBUA
cranornenus OF Bbiienser MMeHHO paciiupenue cdepbt ynorpebienus
NOTCHIHANBHLIX  (Dpa3eosioru3MoB,  KOra  OHM  npuodperaror
HO/IOCTAIONINE UM 3JIGMEHThI YCTOMUHBOCTH, TO €CTh KOT/1a KOJMYECTBO
NOCTENEeHHO NEePexXo/IUT B Ka4eCTBO).

() 3HAYUTENBLHOM  NOMNOJHEHHHM  (Ppa3eoJOrMyeckoro  cocrapa
aniviniickoro sa3eika B XVI Beke ropopur ToT (akr, 4TO JMIIbL B
ueTEIPHA/IIATH  TIpoaHaM3upoBaHHbIX Hamu neecax K. Mapno, B.
itlexcrupa, b. JDxoncona, T. Kuna (Kyd Th., The Spanish Tragedy:
Marlowe Ch., The Jew of Malta, Doctor Faustas, Tamburlaine, The
Massacre of Paris, Edward II: Johnson B., Volpone, or the Fox,
Barthoiomew’s Fair, Every Man in his Humour; Shakespeare W., The
Taming of the Shrew, Much Ado about Nothing, All’s Well that Ends
Well. Love’s Labours Lost) nauumn npumenenue okosno 120 DE,
BOLIG/IIMX B COCTaB f3blka B 3TOT nepuoi. [lpu srom s10 Takue OE,
KOTopsle OTVIMYAIOTCs UCKJIIOUUTENBHO OOJIbIIUM  BBIPA3UTEILHBIM U
LCPUBALMOHHBIM  TIOTEHIHAJIOM,  Pealu3yeMOM  Ha  LIHPOKOM
UCTOPHYECKOM Cpe3e BPEMEHH B CaMblX pa3iiMuHbIX pakypcax. TakoBoii,
waapumep, npossuna  ceds  Bo  dpazeonosruke  Hlekerupa
dpazecosiornyeckas kanbka hold a candle to somebody («nomorars
KOMY-IU00», «MrpaTh NOJYMHEHHYIO POJIb [10 OTHOLIEHHIO K KOMY-
mibo» ot ¢pannysckoro tenir la chandelle a quelquen), or koropoii
oGpaszoBajoch cllokHoe cytecTBuTeibHoe candle-holder («nomomnnky,

' Kvuun A B. Anrmiickas gpaseonorna. — M.: Beicmas mxosa. 1970. - C.219.
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«IMOAYMHEHHDBIHY ), 4TO CBH/AETEILCTBYET O MPEAPACIIONOKEHHOCTH YTOH
®F K 3HAYHTEBHO KOMIIPECCHH CBOEro OCHOBHOIO CEMaHTHKO-
obpasnoro cmbicaa. Cp. nannyio OF B 1IEKCIUPOBCKOM KOHTEKCTE:

Lorenzo. Descend, for you must be my torch-bearer

Jessica. What! Must | hold a candle to my shames?

They in themselves, good sooth, are too, too light.

Why t is an office if discovery, love;

And I should be obscur’d.

(W. Shakespeare, The Merchant of Venice. Act 111, Sc. 4, c. 120).

Toukoit orcyera Havyana pyukuuoHupoBauus DE B cucreme A3bika
Mbl CUWTAEM [MEepBble NMHUCbMeHHbIe WX (UKCAllMM B JuTepatype, O
KOTOpPBLIX CBHJIETE/bCTBYIOT JaHHbIE WCIOJIB30BAHHBIX HAMM  TATH
ciosapeii ( Kyiun A.B., Aurno-pycckuii ¢pazeonoruyeckuit ciiosaps. -
M., 1967; Oxford English Dictionary, Vols 1-12 with supplement and
Bibliography, - Oxford, 1933; Apperson G.L. English Proverbs and
proverbial Phrases. — London — New York, 1929; Tilley M.P. A
Dictionary of Proverbs in England in the 16" and 17" centuries. - Ann
Arbor, 1950; Smith W.G. The Oxford Dictionary of English Proverbs. —
Oxford, 1948).

[Tpu ananuse Mbl NoJIL30BaNIUCh KiaccHUKaLMel OCHOBHBIX THIIOB
(dpazeonoruzauun, koropsie A.B. Kynun Bblienser B 3aBUCUMOCTH OT
A3bIKOBOrO  Marepuasia, Jjérmiero B OcHOBY Oyayieit @PE
NpeJuLecTBYIOMIEl CTa Ui NOTeHMaIbHOM (pazeonornunocTy’.

1.2. Cemanmuueckoe nepeocmoicieHue nepemMenblx couemani
Kak ucmounux cmanoeenuns OFE
Haunbonbuiee uueno ME BbiaenenHod Hamu rpynnbl (To €cTh 9TO
®E, 3adgukcupoBaHHble BNEpBbie B JUTEpaTypHbIX HcTOyHMKax XVI -
XVII Bekor) m0 npuoOpereHus UMM MOJUIMHHOW YCTOWYMBOCTH Ha
(hpaszeoniornueckoM ypoBHe ObUIH MEPEMEHHBIMH COYETAHUAMHM CJIOB, TO
ecty oboramerine Gpa3eosoruueckoi CHCTEMb IPOUCXOIUIIO HA OCHOBE

" Kvimn A.B. Auraniickan dpaseosorna. - M.: Beiciuaa mikona, 1970, - C 306-307
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CEMAHTHYECKOH  IEpPEeCTPOHKH,  MEPeOCMBICIICHHS  TEePEMEHHBIX
ClIOBOCOYETAaHHM M mnpeioxkeHuit. Bceaea 3a A.B.KyHHHblM‘, noJj
NepeocMbICieHHeM Mbl  [OHMMaeM Jl000H 0TXxoJ 0T OyKBaJIbHOTO
3HAYeHHs T[IepeMEeHHBIX COYeTaHWH ciaoB MM kKomnoHeHToB DE B
pe3yjbTate cemaHTuueckoro ciasura. Ilpy  sToM  oTaenbHble
KOMITOHEHTBI TOIO MJIM MHOTO COYETaHUs YTPAyMBaJIM CBOE aBTOHOMHOE
3HAQUCHHE, BO3HHMKAJIO HOBOe 0000LIEHHOE 3HAYCHHE, KOTOpOe
peanu3oBajoch tuuib B Aanuoi OE.

B ocHoBe mMOAOOHBIX CceMaHTHUYECKHX [peodpa3oBaHUi JiexwKalu
paziuunbie odpasubie cpeicTBa (Meradopa, METOHMMMS, CHHEKIOXA M
T.,[l.):, a B pe3yJbTare TaKMX W3MEHEHWH MOABIAIMCh, KaK MPaBUIIO,
obpaszubie DE ¢ apkoil skcripeccuBHoil okpackoi. Illexcnup, b.
Jlxoncon u apyrue nucaresn XVI Beka HEOJHOKPATHO MOJBL30BAIMCDH
3TOI 0coOeHHOCThIO JlaHHbIX DE, crankuBas B JaHHOM KOHTEKCTE ATH
CcOOCTBEHHbIC M IIEPEHOCHbIC 3HAYEHHUS Ul CO3JaHHA HPOHHUECKH-
komuueckoro s¢gdexra. W numb  BOOCHCACTBUH, B pe3yJibTaTe
MHOFOKpaTHOro M JuiuTensHoro ynorpetiienus @PE (ocobenno B
NPOU3BE/ICHUAX MOMNYJIAPHBIX, HIMPOKO HW3BECTHBIX IHUcCaTesIeH, YacTo
3BYYABINUX cO clieHbl «[7odyca» M JIpyrux aHrjiuHCKMX TeaTpos),
NPOMCXO/IHJIa NePerpyniupoBKa CJIOBECHBIX 3HAUeHHWH, HalpaBICHHAas B
CTOPOHY a0CTPAKTHOIO, OTBJIEYEHHO 00Pa3HOrO 3HAYEHHMS.

®E paccmaTpuBaeMON rpynibl MOIYT UMETh PazIMuHYIO CTPYKTYPY,
B 3aBUCHMOCTH OT TOI'0, YTO JIEIJIO B UX OCHOBY — CJIOBOCOYETAHHE MU
npemioxkenue. Ilepeocmbicienne KakaoH e€IAMHHLBI  MOIJIO  ObITh
MOJIHBIM M YaCTUYHBIM.

1) Ha ocnoBe nosHoro nepeocmbicieHus B XVI Beke BO3HHKIO
HauOonbuiee uucno ME nanHol rpynnel, npuyém OONBIIYIO UX YacTh
COCTABJIAIOT IJ1arojbHeie HomMuHaTUBHBIe PE. Hanpumep: to have eggs
on the stip — nara neppoii ¢ukcanun B aureparype no OEJ] (Oxford

English  Dictionary) — 1558r.. OykBaibHOE 3HAYCHHWE HTOrO
Kyunn A.B. Kvpe (p.pa3c0;lorun COBPEMEHHOr0 aHrMiCKoro a3eika. .., 1986, — C, 123-124.
© bouopnmsnau HK. Tlaposomasua B neecax Illekcnupa // Bonpocsl repMasckoro aseikosuanng. — M., 1994, -

C.105-111
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CIOBOCCHETANNS -~ <«CKAPWTL #iilla 1a CKOBOPOAKE», MEePeHocioe
afaueHue ~ «Suirh 3anateiMy; 110 OEJ] — «to have business in hand» -
(niepeBonst aores no cnopapie A.B.Kyuuna — 1984r.).

3jeck MMeET MECTO - MeTA(POpUUCCKOEe pacUIMpeHHe  3HaucHHS.
(fo3Havenue KOHKPETHOrO ACHCTBUS HMCHOIB3YETCS B ONPE/IesiCHHbIX
HOMTEKCTAX i 00pa3Horo odosnadeiiug orejedenHoro o0o0HieHHoro
- sedcreus.  Tlepeocmbiciictine  coueiaHMs OCHOBAHO Ha  CXOJICTBE

TIOAOMKEHUA: ObITh TAK CHILHO 33aHATEIM, 4TO HET BO3MOXKHOCTH XOTh Ha
©MHHYTY  OTBIEULCS, MOPEKTONHTSCA  Ha  wro-1ubo  apyioe’
JledictBurensro, obpasuas. MeicHh TRroteel K MeTadopuHHOCTH, K
CONPAKCHUIO JIAIEKO OTCTOSHIMX $BICHUNA, B3aUMOPACKPLITHIO SIBREHHUIA
APYT depes Apyra, K B3aUMHOMY OTPRIKCHUIO IBJISHUI APYT B Ipyre:

Ay, quickly, good mistress, | pray vou, for | have both eggs on the
spit, and iron in the fire (B.Johnson, Bartholomew’s Fair, Act I. Sc.i): |
have eges on the spit, [ cannot go yet, sir (B. Johnson, Every Man in his
Humour;-Act 11, Sc.3) (3necs u nanee opgorpadus noaIMHHEKE ),

to_play the man - B kauecTBe 1arsi neproi Qurxcaumu OEJI naei
1548 roa. B nepemennom coderanuy riaaroi to play iimee: 3naueiive
«urpars, ucHoNHATL ponb» (Tto play Juiiet, to play Hamlet”)
OyKBaMLHOE 3HAYeHHe o0OpoTa — «HCHOAHATD POJIb MY AKMUbibI,
A300paXkaTh MYIKUWHYY, TIEPEOCMBICIIEHHOE 3HAYCHHE — KTIOCTYNATH KaK
10700aeT My>KUUHE»:

* Now, Pedrigano, or never, play the man

vaete g Fees (Th. Kyd, The Spanish Tragedy, Act I, Sc.4).

V- Mapno rmaron B atod @F ynorpefiisieTcs BO MHOKECTBEHIONM
wnche (ophoncruueckui BapuanT, HbiHe yCTapeBLIni):
< aVicersies and Peeres of Turkey play tihe men; Whet all your swords
- to mangie Tamburlaine (Ch. Marlowe, Tamburlaine, Act II1, Sc. 5); And
Sauldiers play the men, the hold.is yours (Ch. Marlowe, Tamburlaine,
Act 111, Sc. 3).

L Bywys DPAICOrHE3IO KAK IHHALA KOKIPACTHRNOTC JICLLHUECKOrO caoBaps // Bonpocs! Guaonormuecsinx

30 «Kommaumt Coayreme +», 2007 Nz6, - C 83-85
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Takum oOpazom, oOpazopasuiasics B XVI sexe OE to play the man
(men) Obmia @E ¢  KOHCTAHTHO-BAPHAHTHOH  3aBHCUMOCTBIO
KOMIIOHEHTOR. B r1ipoliecce pa3BUTHS OHA yTpaTw/ia BApHAHTHOCTb W B
JaHHblid  nepuoj  siBasiercss @E ¢ KOHCTAHTHOH  3@aBHCHMOCTBIO
KOMTMOHEHTOR;

to read a lecture ( OED - 1593r.) — B aToM oBopote Takke 4eTko
OLILYLIIAeTCs CBA3L MEXKAY OYKBAILHBIM M NEPEHOCHBIM 3HAYEHUSMH, TO
ecTh BHYTpeHHsAss ero ¢opMa gaBisercs npospadHoil. byksanbHoe
3HAaYEHHE — «YMTaTh JIEKLMIO», TMEPEeHOCHOe 3HAYEHHWE — «YUTaTh
HOTALHIO, TO €CTh MOY4aTh, HACTABIATH)!

I come not, I, To reade a lecture here in Britainee But to
present the Tragedy of a Jew (Ch. Marlowe, The Jew of Malta, Act I,
Se¢.1)

to end one’s days (OED — 1533r.) — B ocHoBe 271oii rnaronsHoi ®OF
TaKKe JIOKHT Mera(opuyeckoe MNepeocMbIC/ieHHe 3B(HEeMHCTHYECKOTO
xapaktepa, M aanHas @PE crana OJHHM M3 pPAacnpOCTPAHCHHBIX B
AHTITMICKOM sI3bIKe DBHEMH3MOB CO 3HAYCHHUEM KYMHPAThy.

Y K.Mapno sra ®E aiserca JOBOJLHO PacnpoCTPaHEHHbIM
obGopoTom:

One minute end our daies, and one sepulchor Containe our bodies:
death why conmm’st thou not? (Ch. Marlowe, Tamburlaine, Act III,
Sc.4). ...And for his sake will 1 end my daies (Ch. Marlowe,
Tamburlaine, Act 111, Sc.4); O graund sweet God my daies may end
with hers, That I with her may dye and live againe (Ch. Marlowe, The
Massacre of Paris, Act I, Sc.3): In dolefoull wise they ended both their
dayes (Ch. Marlowe, The Jew of Malta, Act 111, Sc.3).

JIOBOJIBHO IIMPOKO B paccMaTpUBaeMO#l  Ipynme  MOJIHOCTbHIO
nepeocmbiciieHusix OE npencrasnens aaseponanbupie OF:

up to the chin (OED — 1616r.) — o ropJio, no yuiu:

My royal chair of state be advanced, and he that means to place
himself therein. Must armed wade up to the chin in blood (Ch.
Marlowe, Tamburlaine, Act 11, Sc.2);
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at smb’s elbow (OED — 1548 r.)

B octose cemanTHUECKOI nepecrpoitku 21oit PE nexur cunekaoxa.
[lepeocMbICIIEHHOE 3HAYCHHE — «PSJIOM, HEJIAJIEKOY.

Hlexkcniup  ucnonbzyer 95101  000poT B OAHOM  KOHTEKCTE
O/IHOBPEMEHHO M KAK MEPEeMEHHOE CIOBOCOYETAHHE CO 3HAYCHHEM Ky
JOKTA», 1 Kak DE co snHaveHuem «psoM, HEAANEKO» (CTHIHCTHYECKHIA
HPUEM, HoJayuuBiinil Bo (pa3eosoruyeckoil CTHJIMCTHKE Ha3BaHHUE
«OYKBAIIALMAY WK IBOHHAS AKTYATH3AUHAY ):

Borachio. Conrade, | say!

Conrade. Here man, I am at thy elbow.

Borachio. Mass, and my elbow itaht I thought there would a scab
follow

(W. Shak., Much Ado About Nothing, Act 11, Sc. 3).
3necy bopauno sxo0bl OyKBaJIbHO IOHMMAET, M3BJIEKad M3 HEro
cnoBo elbow.

in the field ( OED- 1612 r.).

Ora aaepOuanbHas @OE  BeTpewaercs  JOBOJIBHO — HacTo B
npousBesienusx K. Mapno. Ona oTHocuTes K (ppazeoceMaHTHUECKO#
rpynne ME, umelomux oTHOUIEHHE K BOHHE, OMTBAM M T.1., KOTOpas
mupoko npejacrasiena y K. Mapio.

®E in the field B nHacTosniee BpeMs nojMceMaHTHYHA, 3HAYCHHE
1IEPEMEHHOI0 CJIOBOCOYETaHMs, Jieruiero B ocHoBy ®E — «B noser». B
pe3yJibTaTeé METOHMMMYECKOTO TMepeHOoca MOABJISAIOTCA 3HAYCHHsI «Ha
nosie OUTBLIY, «BO Bpems OuTebl». Takue 3naueHus OE peanuzyiores B
OGosbmuncTe npumepoB (B 11 ciyuasx w3 14 BbUICNIEHHBIX HAMH
(ppeszeoynorpediennii). Cp.:

Twill please my mind as well to heare both you have won a heape of
honor in the field (Ch. Marlowe, Tamburlaine, Act 1V, Sc.1); My wise
shall excuse me cowardice: I goe into the field before I need? (Ch.
Marlowe. Tamburlaine, Act 1V, Sc.1); ...Guise for Spain hath now
incest the King, To send his power to meet us in the field (Ch. Marlowe,
The Massacre of Paris, Act X1V, Sc.4).
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Buaumo, B 1o Bpemsa y nanHoli ®MF euie He nospunock To 00Jbiioe
KOJIMYECTBO 3HAYeHHH, KOTOpOe OHO UMeeT celyac.

Kpome croBocoueTaHui, nepeocMbICICHHIO MOTYT MOJBEPraThes M
Hejble  Mpe/UToKEeHUs.  YCTapeBIIMH M HbIHE  BBIIEAUIHNW U3
ynorpebienusi odopor There is no way but one (OED — 1570r.)
03HavaJl «CMepTh (MK Kpyllenue) Heorspatumbl» - (OED — “death or
ruin is certain”):

The Soudan and the Arabian King together March on us with cager
violence. As if there were no way but one with us. (Ch. Marlowe,
Tamburlaine, Act V, Sc.1).

2) ®E Takke MOryr o0Opa3oBBIBAaTBCH M HA OCHOBE YaCTHYHOIO
MepeOCMBbIC/ICHHS, KOI/la HEKOTOpPbIe KOMIOHEHTBI HE TOJIBEpPraloTcs
CeMaHTHYECKHUM [peodpazoBaHusiM U (yHKIMOHUpYIOT B DE B cBOEM
nepBoHavajibHOM 3HaueHuu: a made man (OED — 1590 r.).

Ora nonucemantuyHas DE., rae  3Havenne  cyGCTaHTUBHOTO
KOMMOHEHTa OCTAeTCsl HEU3MEHHBIM, a 3HAaYeHHE AaJbeKTHBHOIO
KOMITOHEHTA 1epeocMbICIISIeTCS.

Cnosapb A.B. Kynuna jnaer 2 3nauenus s71oii ®E: 1) «cnoxusinmiics
YEJOBEK»: 2) «YENOBEK, JIOCTHTILMM TPOYHOIO  [OJIOKEHHUS B
obuiecTsey:

I warrant you sir; a joyful day: Now | am a made man for ever

(Ch. Marlowe, Doctor Faustus, Act IV, Sc.4).
3uavenne ganHoii ME B kowTekcre: «f jpoermr mpoumnoro
TOJIOJKEHHSI HAaBCer/1a».

Hrak, Bce DE paccmoTpenHol Hamu GOJBLINOH rpynnbl B fpolecce
(dpazeonorusaimu NPOULUIH HECKOJIBKO CTAIMH Pa3BUTHA.

l-ag craaus — nepeMeHHble COYeTaHHs CJIOB, KOTOpbLIE JIerlH B
ocHOBY Oytyuinx OF.

2-as craaus — noreHuManbHele PE. B pesymbrare nosHoro uiam
YaCTHYHOI'O  NEpPEOCMBICIICHUS  TMEPEMEHHbIX  COYeTaHWH  CJIOB
Npou30IUIa MX CeMaHTUuecKas rnepecTpoiika, oGopoThl NOAYYHIH
00001IeHHO-00pa3HbIi XapakTep.



